
NAŞTEREA DIN PIATRĂ 

Dr. ION FILIPCIUC 
Câmpulung Moldovenesc 

Versurile unui frecvent cântec liric . românesc despre 
singurătatea omului lipsit de neamuri sau poate doar înstrăinat de 
satul în care s-a născut: 

„N-am nici mamă, n-am nici tată, 
Parc-aş fi născut din piatră; 
N-am nici fraţi, n-am nici surori, 
Parc-aş fi născut din flori' 

înfăţişează un model de catrină arhaică - despre care a scris, din 
câte ştim, doar Ion Pogorilovschi, în cartea Arhetipul expresiei lirice 
româneşti, Ed. Cartea Românească, Bucureşti, 1987, - unde 
reluarea elementului comparativ are două regnuri: cel floral şi cel 
geologic. 

Dacă pentru formularea „parc-aş 
fi născut din flori' nu se întrevede aluzia 
la concepţia copilului într-un cuplu lipsit 
de auspiciile căsătoriei religioase şi 
imaginea poetică îşi păstrează parfumul 
naturaliter, comparaţia „parc-aş fi făcut 
din piatră" poate fi suspectată de un 
absurd al imaginaţiei folclorice cu atât 
mai bizar cu cât asemenea vers apare 
ca o constantă poetică suficient de 
frecventă. Să observăm însă, înainte de 
toate, că elementul lexical din structura 
celor patru versuri sînt toate de origine 
latină şi prin acest aspect avem 

îndrituirea să presupunem că formula sau patternul de mai sus are o 
vechime considerabilă de vreme ce nu au fost nevoie de elementele 
slave pentru exprimarea unei anume stări sufleteşti . Să bănuim, prin 
urmare, că şi semnificaţiile cuvintelor luate separat sau ale celor două 
braţe ale structurii întregului poartă un înţeles mai vechi decât îl pot 
avea aceste cuvinte în accepţia din limbajul comun al zilelor noastre. 

Putem înţelege în acest univers de discurs că oricine este 
făcut I născut din flori - sintagma „copil din flori' este un pleonasm 
sau mai degrabă o farcitură pentru că termenul de origine slavă 
„copil', cu sensul născut în afara căsătoriei , adică din flori , este reluat 
prin cuvântul ,,flori' de origine latină - dar că acelaşi creator - poet 
obiectiv în toată puterea cuvântului , cum ar spune George Coşbuc - îşi 
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explică restriştea soartei din pricina naşterii din piatră e cam dificil de 
aproximat. 

Şi totuşi, dacă ne întoarcem cu gândul şi întrebarea spre 
capătul celor două milenii ale erei noastre, vom observa că în 
mentalitatea trăitorilor daco-romani din acele vremuri naşterea din 
piatră era o viziune şi o zicere obişnuită întrucât în cultul mithraic, 
adus în Dacia de către soldaţii romani recrutaţi din Orientul Mijlociu, 
zeul civilizator Mithra se năştea din piatră. Şi nu o singură dată, în ii/o 
tempore, ci în fiecare an şi anume în ziua de 25 decembrie, la trei
patru zile de la solstiţiul de iarnă, după intrarea Soarelui în cele 
spaţiul celest măsurat cu 30 de grade ale Constelaţiei Capriconus, 
adică după ce lumina dovedea că este mai puternică decât 
întunericul şi noaptea cea mai lungă de peste an începea să-şi 
micşoreze ameninţarea. 

„Este-o piatră lecovată, 
Lerui Doamne! 

Şede Maica-ngenunchiată, 
Să nască fiul din piatră. 
Fiu din piatră s-a născut, 
Mătura-n mână i-a pus, 
Să măture pământul; 
Pământul de gozurele 
Şi cerul de negurele." 

Alexiu Viciu, Colinde din Ardeal, Datini de Crăciun şi 
credinţe poporane, culegere cu anotaţiuni şi glosar de ... , Libr. 
Socec & Comp. Şi C. Sfetea, Bucureşti, 1914, p. 51, nr. LV, din 
Corneşti, Mihai Viteazul, Cluj; altă variantă din Sebeş, Ruşii Munţi, 
Mureş, p.63, nr. LXXV; cf. Colindă-mă, Doamne, colindă! Colinde 
populare româneşti, Ediţie îngrijită, prefaţă, bibliografie şi glosar de 
Iordan Datcu, Editura Minerva, Bucureşti, 1992, p.122-123; variantă 
la Bela Bart6k, Romanian Folk Music, Volume Four, Carols and 
Christmas Songs, (Colinde), edited by Benjanim Suchoff, Texts 
translated by E.C. Teodorescu, The Hague, Martinius Nijhoff, 1975, 
nr. 96 a, din Urviş de Beiuş, Şoimi, Bihor, şi 96 b, din Şoimi, Bihor; cf. 
Monica Brătulescu, Colinda românească, The romanian colinda 
(Winter-solstice songs), Editura Minerva, Bucureşti, 1981, tip. 33, 
Naşterea din piatră, p.186) 

Cum în domeniul mitologiei imaginaţia folclorică lucrează cu 
un sistem închegat, nu-i de mirare că, dacă Isus Hristos s-a născut 
din piatră, tot din piatră va trebui să se ridice la ceruri, după cum 
glăsuie o colindă din ţara Loviştei: « -~"~:--~ 

,- . \) ' ,_ " ~. /„'~, 

(1"· ·w ~ .._ 
4«: :r.. c, \ 

~
O::: c"'j ,. 

100 .A./ ~- : ' ,_ . 
https://biblioteca-digitala.ro



„Colo-n sus, pe mare-n sus, 
Florile-ndalbe lemn de măr! 

Pare-un soare că-mi răsare, 
Şi cea lună că-mi lumină. 

Florile-ndalbe lemn de măr! 
Nu e soare răsărit, 
Nici cea lună luminând, 
Şi-i o dalbă corăbioară 
Da-n cea dalbă corăbioară? 
E-ncărcată tot de jidovi, 
intre ei şi Dumnezeu, 
Nu mi-l duc să mi-l cinstească, 
Şi mi-l duc să mi-l muncească. 
lntâia muncă ce i-au dat? 
De caftan /-au dezbrăcat, 
Caftan de urzică 1-a-mbrăcat. 
Doilea muncă ce i-au dat? 
Cunună de spini că i-a-mpletit 
Şi pe cap că i-a trântit. 
Treilea muncă ce i-au dat? 
Sus pe cruce /-au urcat, 
Sus pe cruce de măr dulce. 
Patra muncă ce i-au dat 
Cu crucea /-au Încărcat. 
Cincea muncă ce i-au dat? 
Cu cuie /-a pironit 
Tot prin mâni şi prin tălpi. 
Şasea muncă ce i-au dat? 
Cu oţăt /-au adăpat, 
Fiere i-au dat de gustat. 
A şaptea muncă ce i-a dat? 
În stan de piatră 1-a-ncuiat, 
Stan de piatră În patru-şi muchii. 
Când fu joi de dimineaţă, 
Când se uită cam deoparte, 
Cam deoparte, nu departe, 
Tare-şi venea patru sfinţi, 
Patru sfinţi cu patru cărţi, 
Se puse de patru părţi. 
Cetiră joi, cetiră vineri 
Şi sâmbătă toată ziua, 
Duminică-n cântători, 
'N revărsat de ziori, 
Stan de piatră în patru-şi crapă, 
Dumnezeu la cer se-na~ă. 
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Dar din gură ce mi-şi lasă: 
- Sfinţi, mai sfinţi, şi dragi de sfinţi, 
Sfinţească-vă Dumnezeu 
C-aţi stătut de trupul meu, 
De /-aţi scos din stan de piatră. 
Sfinţiţi şi voi după mine, 
Cu toţi sfinţii de-a-mpreună, 
Să ne facem voia bună. 
Şi s-o-nchinăm lui Hristos, 
Să fii, domn bun, sănătos!" 

(Înregistrat în 1964 de la Pătru F. Menchiu, 79 de ani, 
Boişoara, Ţara Loviştei, cules şi publicat de Constatin Mohanu, în 
grupajul Colindele Patimilor, în „Datini', Bucureşti, nr. 7-8 (12-13), 
1994, p.20; cf. tip - 190- Isus ichis într-un bloc de piatră, Monica 
Brătutescu, op. cit., p.309, foarte frecvent.) 

În chip firesc, naşterea din piatră a Mântuitorului va fi 
transferată asupra unui personaj istoric precum Ştefan cel Mare: 

„ Trandafir verde-nflorit, 
Colo-n jos la răsărit, 
Mare spaimă s-a făcut, 
Că din peatră mi-o crescut 

Brădişor 

Înăltişor, 
Frumuşel 

Şi subţirel 

Ca şi tras printr-un inel. 
Toată lumea se-ntreba 
Şi cu toţi se ciudulea 
Cum din peatră ne-ncepută 
Brad să crească se putea? 
Cum grăiau, 
Cum să strângeau, 
Cu toţii să ciuduleau, 

Să ciuduleau, 
Să mirau, 
Să mirau, 
Să minunau. 

Nime-n lume nu-mi gâcea, 
Pân-o babă Îmi venea, 
O babă ocheşia, 
Care din grai le grăia: 
- Fraţilor, fârtaţilor, 
Mergeţi toţi către sfinţit 
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Că acolo mi-o sosit 
Armăsar împodobit, 
Armăsar înlănţuit, 

Tot în aur ţintuit, 
Care din grai mi-a grăit 
Că cin' vrea să-l stăpânească 
Să meargă să-/ călărească. 

Lumea cum o auzea, 
Să mira, 
Să minuna 

Şi acolo să ducea, 
Dară nime nu-ndrăznea 
Să meargă să-l călărească, 

Să mi-l ia să-l stăpânească.[. .. } 
Şi-napoi mi să-nturna, 
Doamne sfinte, ce-mi vedea? 
De-mi vedea cel brădişor 
Înăltuţ, înăltişor, 
Că din peatră îmi ieşea, 
În fecior mi să făcea 
Şi apoi din grai grăia: 
- Oameni buni, oameni români, 
Cu inima de creştini, 
Înarmaţi-vă toţi bine 
Cu puşti şi cu carabine 
Şi haideţi toţi după mine 
Să bătem eli limbi străine. 11 

(Ştefan Vodă şi baba, după Teodor A. Bogdan, Ştefan cel 
Mare, Tradiţii, legende, balade, colinde ş.a., culese din gura 
poporului de„., Editura Librăriei Ciurcu, Braşov, 1904, p.45-46, cules 
din Orşova. E drept că textul de mai sus ridică oarece semne de 
întrebare privind autenticitatea folclorică, dar ivirea unui brad din 
piatră şi transformarea bradului în erou exemplar ţin de naivitatea şi 
dacă nu cumva chiar de modalitatea de a netezi o imagine de 
sorginte păgână în paradigma sărbătorilor creştine de la Crăciun. 

Monica Brătulescu considera că Naşterea lui Isus din piatră 
face parte din „stratul de bază al colindei româneşti - strat căruia îi 
circumscriem nu numai nucleele unor tipuri comune Transilvaniei şi 
Munteniei, dar şi unele tipuri atestate regional", în care aflăm tipuri 
„necunoscute popoarelor învecinate« de ex. Tipurile nr. 33 - Naştere 
din piatră, nr. 36 - Mioriţa, nr. 55 Leul, nr. 65 - Ciuta proroacă, nr. 69 -
Vînătorii preschimbaţi în cerbi. 11 (op. cit. p.71) 
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Cum însă versiuni similare cu subiectul din Miorita colindă se 
găsesc în folclorul frâncezilor, al polonilor, sârbilor, grecilor, 
albanezilor şi al bulgarilor, e posibil ca la o cercetare mai atentă şi 
Naşterea din piatră să se ascundă în textele altor popoare din aria 
europeană. Dar subiectul nu a fost abordat, din câte cunoaştem, 
decât de filologul român Mircea Popescu, în studiul Le colinde de la 
petra (tracee del culto di Mithra pietrogenitus i Sol invictus nel 
folklore romano) tipărit în volumul „Saggi di poesia popolare romena", 
Roma, 1966, p.117-128. 

Subiectul este incintant fiindcă nu-i singura relictă folclorică 
românească din cultul mithraic instituit de legiunile romane în Dacia 
cucerită de împăratul Traian. Mai exact, romanizarea o bănuim 
desfăşurându-se în trei etape oarecum distincte: întâia, în manieră 
militară; a doua, în perspectiva colonizării cu forţă de muncă adusă 
din imperiu, aşadar cu [o masă de] vorbitori de limbă latină vulgară, şi 
a treia, în perioada următoare demilitarizării romane din Dacia Felix. 

În fapt, romanizarea dacilor nu se putea face în forţă şi ar fi de 
presupus că viitura romană cea mai puternică a venit după retragerea 
legiunilor imperiale. Astfel, în prima etapă, prin cucerirea Daciei de 
către legiunile conduse de împăratul Traian şi prin pacificarea 
învinşilor (unde trebuie făcută diferenţa dintre victoria militară obţinută 
în câţiva ani de lupte intermitente sau continue (102-106) şi 

pacificarea învinşilor într-un răstimp de cel puţin zece ani, în Dacia 
pătrunde cultul mithraic adus de soldaţii recrutaţi din întreg imperiul 
roman. În etapa a doua sînt împinşi în provincia cucerită şi pacificată 
diferiţi coloni, oameni liberi, antreprenori, negustori şi odată cu aceştia 
îşi face intrarea masivă în Dacia şi cultul creştin. Pentru aprecierea 
realităţii istorice din această etapă ar trebui luată în seamă chiar basna 
lui Simeon Dascălul şi a lui Misail Călugărul, anume că în Dacia au 
fost deşertate închisorile de la Roma şi din întreaga Italia. Numai că 
ar fi de ştiut ce hram purtau aceşti penitenţi sloboziţi în proaspăta 
provincie cucerită de romani: dacă erau hoţi de rând şi criminali de 
drumul mare, singurul sprijin al ipotezei ar fi că urmaşii lor le-au 
perpetuat harul până în pragul mileniului trei al erei noastre; dacă 
însă cei surghiuniţi la capătul imperiului erau creştini închişi pentru 
delictul propagării învăţăturii lui Isus Hristos, atunci faptele intră într-o 
cu totul altă perspectivă. 

Când s-a petrecut această istorică deşertare a penitenciarelor 
romane în Dacia nu avem ştire dar am presupune că numaidecât în 
vremea unor persecuţii mai înverşunate, după care se aşterne oarecare 
pace între cultele oficiale păgâne şi creştinismul în plin avânt. Ajunşi în 
Dacia Felix, penitenţii creştini nu pot fi priviţi de către dacii băştinaşi 
decât ca duşmani ai administraţiei romane şi virtuali prieteni ai oropsiţilor 
imperiali şi, prin urmare, se produce o comuniune de suferinţă cultual-
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etnică între romanii pedepsiti cu surghiunul în Dacia şi dacii osânditi cu 
supunerea sub steagurile legiunilor romane. În aceste condiţii ar putea fi 
explicată şi creştinarea spontană a dacilor şi amestecul de elemente 
păgâne din creştinismul cosmic al daco-romanilor. 

În etapa a treia, după retragerea legiunilor militare, retragere 
ce durează totuşi vreo câţiva ani, din 271 până prin 275, se produc 
două fenomene sociale de mare importanţa în desfăşurarea istorică 
ulterioară: un recul al romanilor oficiali (administratori, guvernatori, 
veterani , antreprenori, negustori, preoţi) care sînt rechemaţi sau se 
întorc cu de la sine voire în patria mumă şi altul de izbăvire a celor 
incomodaţi de legile administraţiei imperiale într-o provincie lăsată 

acum de către foştii stăpâni în voia soartei istoriei. 
Pentru triburile din jur, Dacia era oricum oaza de civilizaţie 

apuseană şi nimic nu-i mai stânjenea pe cei îndrăzneţi să-şi caute rostul 
într-un ţinut rămas fără stăpâni. Procesul pare oarecum similar cu ceea 
ce s-a petrecut în Bucovina după ce administraţia austro-ungară a 
părăsit provincia în toamna anului 1818: venind românii din Vechiul 
Regat, bucovinenii au ţinut să se diferenţieze de ei vorbind limba 
germană, limba foştilor opresori. Concret, la intruziunea noilor elemente 
„barbare" în Dacia părăsită de legiunile romane, daco-romanii s-au 
apărat vorbind limba latină , limba foştilor asupritori. În chip firesc, în 
societatea Daciei demilitarizate, la sfârşitul secolului al III-iea din mileniul 
întâi, se oficiau cel puţin trei culte religioase: 

a. Cultul zalmoxian, prin urmaşii dacilor care practicau o 
rezistenţă culturală faţă de foştii asupritori şi urmaşii lor; 

b. Cultul mithraic, prin veteranii legiunilor romane şi prin urmaşii 
lor împământeniţi în Dacia Felix, şi 

c. Cultul creştin, prin penitenţii 
expulzaţi pe motive religioase din 
Italia şi din vechile hotare ale 
imperiului roman . 

Negreşit că între cele trei culte 
exista un flux de informaţii , de transfer al 
unor simboluri şi de resemnificare, astfel 
încât cele trei religii monoteiste se vor 
îngădui şi se vor împleti, cu timpul, în 
jurul doctrinei celei noi şi cu mai mare 
putere de încredinţare în mântuire -
cultul lui Isus Hristos. Ceea ce a cântărit 
greu în izbânda cultului creştin în 
spaţiile în care încă se mai oficiau 
misterii zolmoxiene şi mithraice a fost 
accesul femeilor la slujbele religioase 
(acces interzis în misteriile mithraice) şi, 

105 

https://biblioteca-digitala.ro



prin urmare, învăţătura lui Hristos a intrat, prin glasul mamei, în educaţia 
copiilor. 

Dintr-o sumară analiză a celor trei culte religioase din istoria 
poporului român se poate constata că în mare parte folclorul nostru 
păstrează imagini care şi-au avut funcţia primară într-o doctrină 
religioasă, au fost valorificate treptat în decursul timpului şi al 
schimbărilor social-culturale şi au fost transmise până în epoca 
modernă în cadrele a trei paradime cultual-ritualice. Dintre cele trei 
culte din spaţiul locuit de români, cel mai important sub aspectul 
rezistenţei sistemului de semne transmis prin valorificare poetică se 
dovedeşte cultul lui Mithra. 

lndoitul rost al mesajului mithraic era să aducă beneficii atât 
destinatarului celest cât şi destinatorului pământean, cu precizarea că 
eficienţa textului destinat depinde de puritatea semnelor şi de 
prezenţa „oficială", festivă şi nonprofanatoare a destinatarului
destinator colectiv în numele căruia şi în beneficiul căruia se şi 
transmite textul. În termeni tehnici, am spune că un text sacru 
destinat divinităţii îşi pierde funcţia comunicantă în momentul în care 
canalul de transmisie şi înţelesul mesajului sînt profanate de 
intruziunea neiniţiaţilor în paradigma festivă. 

Şi în acest cult avem o divinitate supremă, un zeu civilizator, 
Mithra, şi o zeiţă a Dragostei. Scena cea mai importantă în toată 
iconografia mithraică îl reprezintă pe zeul civilizator înjunghiind taurul 
pe care l-a gonit cu ajutorul unui câine trimis de Divinitatea Supremă 
şi în momentul jertfei animale sângele taurului se preface în struguri 
pentru vin iar carnea (coada) animalului capătă înfăţişarea unui 
mănunchi de spice de grâu. Dacă ne aducem aminte de legenda cu 
distrugerea viţei de vie de către Deceneu, putem înţelege din subtextul 
poveştii că preotul a poruncit stârpirea viilor nu din pricina apetitului 
bachic al geto-dacilor, ci tocmai pentru că aceştia îşi vor fi început 
practicarea unui nou cult, cel al lui Mithra, în care principalele elemente 
de împărtăşanie erau pâinea de grâu şi vinul din struguri. Că aceste 
elemente au fost revalorificate apoi în cultul lui Isus Hristos nu mai 
trebuie explicat. 

Plăcile votive mithraice din Dacia se disting, faţă de cele din 
alte spaţii geografice cucerite de către romani, unde cultul oriental a 
pătruns vertiginos prin soldaţii recrutaţi din Asia, prin numărul mare, 
peste 250 de piese sculptate, şi prin executia rudimentară a sculpturii 
în piatră de calcar. În celelalte provincii ro~anizate, în Galia, Spania, 
Germania sau Britania, stele mithraice sînt mai puţine la număr dar 
marmora în care sînt executate sculpturile presupune donatori bine 
înstăriţi. Din asemenea deosebiri putem trage concluzia că în vreme 
ce în celelalte provincii romanizate din Europa cultul lui Mithra era 
practicat de stratul aristrocratic al comunităţilor, în Dacia cultul mithraic 
a fost apanajul oamenilor simpli. 
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Din acest cult daco-romanii au conservat legenda vânătorii 
bourului de către Dragoş Vodă, zilele săptămânii planetare şi numele 
celor trei divinităţi consacrate planetelor Mercur, Venus şi Soare, sub 
imaginea celor trei babe Sf. Miercuri, Sf. Vineri şi Sf. Duminică; 
sistemul celor 12 semne zodiacale, pâinea şi vinul ca însemne 
ritualice ale jertfei de întemeiere a agriculturii; tripartiţia agricultură, 

viticultură şi păstorit din cântecele folclorice; cultul Soarelui şi 
frecventa invocare a astrului în vrăji şi descântece; naşterea lui Mithra 
şi a lui Hristos din piatră ; personajul Moş Crăciun de la solstiţiul de 
iarnă şi personajul A lumei Mireasă, Sora Soarelui ş-a Pământului din 
descântece, vrăji şi mai cu seamă din variantele baladă şi colindă ale 
Mioriţei. 

Cultul lui Mithra avea ca principiul sacrificiul taurului şi botezul 
mistului cu sângele animalului ucis. Faţă de cultul lui Zalmoxis, 
întemeiat pe sacrificul uman, cultul mithraic era un progres religios 
pentru că mesajul comunităţii către divinitatea invocată se transmitea 
prin sângele, carnea şi suflul taurului. Alegerea sau impunerea acestui 
animal se datora faptului cosmic anual că echinocţiul de primăvară în 
urmă cu cinci mii de ani avea loc în ziua de 23 aprilie, când Soarele 
intra în Constelaţia Taurului. Cultul lui Mithra îşi are originea şi scopul 
în civilizaţia agrară , înlăturând supremaţia păstorilor, căci la naşterea 
lu i Mithra din piatră (piatra din jurul trupului său având încrustat inelul 
celor 12 constelaţii zodiacale prin care trece anual Soarele) trei păstori 
vin şi-i închină ofrandele lor. Cea de a treia divinitate din cultul mithraic, 
Fecioara Celestă, rămâne ascunsă şi această ocultare a feminităţii 

poate fi justificată prin faptul că femeilor le era interzisă prezenţa la 
misteriile ce se desfăşurau într-un templu subteran (mithreum) săpat 

în piatră. 
Cultul lui Hristos pătrunde în Dacia în urma cultului mithraic şi 

cu mai slabă vigoare întrucât la acea vreme 
încă nu era acceptat în rândul religiilor 
oficiale din Imperiul Roman. Legiunile 
romane intră în Dacia şi cu acest cult şi în 
scurtă vreme noua religie cucereşte tot mai 
mulţi enoriaşi dintr-un motiv mai puţin 

religios-doctrinar: jertfele animale nu mai 
sînt admise; botezul mistului se face prin 
apă iar nu prin foc sau prin sânge; primirea 
femeilor la slujbele religioase. 

Incompatibilă cu litera şi spiritul 
Evengheliilor creştine, colinda 
românească despre naşterea lui Hristos din 
piatră implică următoarele observatii : 

1.În practica şi ceremonialul' cultului 
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mithraic de pe teritoriul Daciei romanizate se cântau în seara sau în 
ziua naşterii lui Mithra un set de texte ritualice; 

2.Unul dintre aceste cântece proslăvea naşterea lui Mithra din 
piatră; 

3.Alte cântece erau închinate celor 12 constelaţii zodiacale sau 
fiintelor celeste figurate în structura acestor constelatii; 

4.întrucât fiecărei constelaţii îi corespundea în plan cronologic o 
lună de zile iar în capătul fiecărei luni primele zile erau numite 
calendae, cântecul rostit despre o zodie sau alta a fost numit calenda 
- cărindă, corindă, colindă; 

5.Cele 12 colinde mithraice s-au cântate veacuri la rând şi au 
ajuns până în zilele mileniului al treilea sub forma colindelor despre 
berbecul năzdrăvan sau mioriţă, despre taur, bohor, bohurel, bou sur 
sau buor, despre gemeni, despre leu, despre o fecioară fată de 
maier, o fată în leagăn, despre o galbenă păioară care măsoară 
pământul cu umbletul şi cerul cu cumpătul, despre un cerb săgetat de 
un arcaş Făt-Frumos, despre un peşte care hălăduieşte prin grădina 
unei fete, despre un ţap sau un pui de iudă (iudiţă) care ştie sfârşitul 
pământului şi capătul veacului; 

6.În timp, colindele mithraice au fost impregnate cu elemente 
creştine sau li s-a transformat textul spre a purta o semnificaţie 
creştină şi cerbul săgetat se dovedeşte a fi metamorfoza Sf. Ioan 
Botezătorul, fecioara fiară a cerului devine Maica Precista, naşterea 
lui Mithra din piatră va fi transferată asupra lui Isus Hristos; 

?.Colindele româneşti, spre a li se desluşi originea, structura şi 
semnificaţiile, ar trebui aşezate într-o paradigmă mai largă decât cea 
a tradiţiilor dintre Crăciun şi Bobotează, din răstimpul celor 12 zile şi 
nopţi dintre Anul Vechi şi Anul Nou, şi cu cât paradigmele vor fi mai 
extinse - vrăji, basme, balade, jocul căluşarilor sau ritul caloianului - în 
spaţiul naţional sau în spaţiul european - la bulgari, sârbi, ucraineni, 
poloni, francezi sau italieni - cu atât avem şanse de a desluşi rosturile 
şi adevărul care i-au determinat pe strămoşii noştri să întâmpine Ziua 
Soarelui Învingător prin asemenea cântări. 
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